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sǝh. 175. “Sülh Konfransnda mǝsǝlǝlǝr 
hǝll edilǝnǝdǝk”: qǝzetdǝ “edilǝnǝdǝk” 
yerinǝ “edilǝrǝk” getmişdir.  

 
Türkiyǝdǝ 

sǝh. 176. “Darülfünun” (yaxud Darülfü-
nuni-Osmani): Türkiyǝdǝ ali tǝhsil müǝs-
sisǝsi; indiki İstanbul Universiteti. 

“İngilis Mühibbi Cǝmiyyǝti” (İngilis Dost-
lar Cǝmiyyǝti): 1919-cu ilin ortalarnda 
Türkiyǝdǝ qurulan vǝ Türkiyǝnin İngiltǝrǝnin 
himayǝsinǝ girmǝsi krini müdaǝ edǝn 
cǝmiyyǝt. 

“Birinci fǝriq”: Osmanl ordusunda hǝrbi 
rütbǝ, müasir dövrdǝ “ordu general” rüt-
bǝsinǝ uyğundur.  

sǝh. 177. “A. P.” qǝzetǝsi: “Assoşieyted 
press” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur. 

 
Millilǝşdirmǝk mǝsǝlǝsinǝ aid  

sǝh. 177. “mǝftuh”: ǝrǝb qrakasnda, 
hǝrn üstündǝ qsa “ǝ” sǝsini ifadǝ etmǝk 
üçün qoyulmuş fǝthǝ işarǝsi daşyan; 
“mǝftuh hǝrf”: özündǝn sonra “ǝ” saiti gǝlǝn 
samit.   

 
Qarabağ  

sǝh. 179. “Ermǝnistan Xariciyyǝ naziri 
S[irakan] Tiqranyan”: qǝzetdǝ sǝhvǝn belǝ 
getmişdir: “Ermǝnistan Xariciyyǝ naziri Ter-
Akopyan”. 

“Baş katib: A. Ter-Akopyan”: qǝzetdǝ bu 
sǝtir buraxlmşdr.  

sǝh. 180. “Minasyan”: qǝzetdǝ sǝhvǝn 
“Mamasyan” getmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 181. “üç nǝfǝrdǝn ibarǝt bir Ali 
hökumǝt heyǝti”: qǝzetdǝ “ibarǝt” yerinǝ 
“ibarǝtdir” getmişdir.  

 
Ziyallar İttifaqnda  

sǝh. 183. “İclasn nǝnǝ qoyulacaq 
tamaşa xüsusunda”: güman ki, “İttifaqn 
nǝnǝ…” olmaldr.  

sǝh. 184. “Beşinci mǝsǝlǝyǝ keçdikdǝ”: 
qǝzetdǝ “keçdikdǝ” yerinǝ “getdikdǝ” yazl-
mşdr.   

sǝh. 185. “Dövlǝti-Aliyyǝ”: Osmanl döv-
lǝti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Əlisultan Sultanov öz sevgili atas Kər-

bəlay Mirzəbaba Sultan oğlunun vəfatı-
n kəmali-yə’s və təhəssürlə [böyük bir hü- 
zün vǝ kǝdǝrlǝ] öz qövm-əqrəbasna mə-
lum edir. Cənazə düşənbə [bazar ertəsi] 
günü ramazann 10-da saat 8 tamamda 
Nijni-Priyutski küçədən öz days Hac Ağa-
baba Dadaşovun 110 nömrəli evindən 
Hac Ağababa təkyəsinə aparlacaqdr. 

 
ELAN 

1919 həzirann [iyunun] 9-cu günü sa-
at 11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
iclas olacağ elan olunur. 

T-145 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak nahiyəsi Əxzi-əsgər [Hǝrbi ça-

ğrş] rəisi idarəsindən: 
1  
Cümhuriyyətin idareyi-əsgəriyyə mü-

əssisə və idarələrindən, xüsusi dəstə rə-
islərindən xahiş edirəm ki, Türkiyə Ko- 
mandanlğ tərəndən xidmətə qəbul edi-
lib hal-hazrda xidmətdə olan əsgərlərin 

müfəssəl siyahsn mənə təqdim edəsi-
niz. Bu siyahlar Azərbaycan Cümhuriy-
yətinin Hərbiyyə Nəzarətinin 6 aprel 179 
nömrə §1 və mayn 15-də 3 nömrə ilə 
təsdiq edilmiş əmri mövcibincə [ǝmri ǝsa-
snda] tələb edilir. 

Bak nahiyə Əxzi-əsgər rəisi:  
Prins Sədrəddin 

 
2  
Əsgəri xidmətə qəbul vaxtında xəta 

işlənməsi haqqnda şikayətlərə baxmaq 
Əxzi-əsgər rəisinin vəzifəsi deyildir. Buna 
binaən [buna görə], göstərilən məsələ 
haqqndak xahişlər, ərizələr və şikayət-
lər mənim tərəmdən qəbul edilməyə-
cəkdir. Posta ilə göndərilənlər də sərən- 
camsz buraxlacaqdr. 

Əxzi-əsgər rəisi vəzifəsinə aid olan 
işlər haqqnda bayram günlərindən baş-
qa hər gün səhər saat 9-dan gündüz saat 
3-ə qədər ancaq Əxzi-əsgər idarəsi dəf-
tərxanasnda mənə müraciət edilməlidir. 
Əxzi-əsgər rəisi vəzifəsinə aid olan heç bir 
iş haqqnda evimdə qəbul etməyirəm. 

Podpolkovnik Prins Sədrəddin 
 
Əsgǝrliyǝ dǝvǝt haqqnda  
Bak Əxzi-əsgəri rəisi iyunun 4-də Ba-

 

Bazar ertǝsi, 9 iyun 1919-cu il, nömrǝ 199

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 10 ramazanül-mübarǝk sǝnǝ 1337. 9 hǝziran 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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k və Balaxan-Sabunçu polismeyster-
lərinə zeyldəki [aşağdak] məktubla mü- 
raciət etmişdir: 

“Əsgəri işlərə aşna olub, mən yəqin 
etdim ki, istehzari-əsgəriyyə [hǝrbi çağ-
rş] işləri hələ yenicə başlanr: 

1) Əsgərliyə dəvət edilənlərin siyahs 
hələ tamam olmamşdr. 

2) Əsgər düşənlərin siyahsn tərtib 
edici komissiyaya ləyaqətsiz, ola bilər ki, 
öz mənfəətini güdən adamlar düşmüş-
lər. Keçən gün iyunun 2-də camaat və-
killərindən ikisini kəşf etdim ki, biri qəs- 
dən öz qardaşn, digəri öz oğlunun adn 
siyahya yazdrmamşlar. 

3) Təhti-idarənizdə [tabeçiliyinizdǝ] olan 
polis məmurlar iclaslara gəlməyirlər. 
Adamlar gətirməyi kəndxudalara və ya 
başqa adamlara vagüzar edirlər [tapş-
rrlar] ki, bunlar da uçastoka gətirilən bir 
para adamlar öz ixtiyarlar ilə azad edir-
lər. Polis nəfəratı iyunun 2-də Əxzi-əsgər 
idarəsinə gündüz saat 12-dən sonra gəl-
mişdir. Vəhalonki [halbuki], Əxzi-əsgər 
idarəsində saat 9-dan iş başlanmşdr. 
Ələlümum [ümumiyyǝtlǝ] polisənin fəa-
liyyətini görməyirəm. Mən buna inan-
ram ki, siz Azərbaycan üçün tezliklə əs- 
gər cǝm edilməsinin nə qədər böyük 
əhəmiyyəti olduğunu düşünürsünüz və 
yəqin sizə məlumdur ki, hökumət bu iş-
lərə nə qüvvəni və nə də pulunu müza-
yiqə etməyir [ǝsirgǝmir]. Azərbaycan Hö- 
kuməti Hərbiyyə Nəzarəti işlərinin təxirə 
uğramasna bais ola biləcək heç bir mü-
maniət [maneçilik] qarşsnda dayanma-
yacaqdr.  

Bak şəhəri Azərbaycann paytaxtıdr. 
Gərək idi o, əsgər cəm edilməsi işində 
bütün Azərbaycan üçün nümunə olayd. 

Lakin məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], Bak Azər-
baycann hər yerindən dal qalmşdr. 
Doğrudur, buna bəzi işlər mane olmuş-
dur, lakin hal-hazrda vətənpərvərlik his-
sini feilən göstərməyə tamamilə imkan 
var ikən, mən yenə də cavan cümhuriy-
yət üçün qüvvətli ordu vücuda gətirmək 
işində vətəndaşlarda olan soyuqluq, səh-
lənkarlq, vicdanszlq və ürəksizliyi görü-
rəm. Onlarda olan mənfəət qazanmaq 
arzusu, azad cümhuriyyətin hər bir dər-
rakəli vətəndaşndak öz oğlanlarn və-
tən yolunda vermək üçün ən birinci mü- 
qəddəs vəzifəyə qalib gəlmişdir.  

Burada, azad cümhuriyyətin paytax-
tında mən nələr görürəm? Adlar qul ol-
mağa layiq olanlarn gizlənməyini, bu- 
nunla da əlaqədar olaraq vətənin xain-
lər[i] tərəndən bu qullarn alnb satıl-
masn görürəm.  

Paytaxtı və onun ətrafın ayltmaq za-
mandr. Mən inanram ki, bu mümkün-
dür və buna asanlqla nail olmaq olar. 
Əhalinin bütün dərrakəli sinni sözlə, 
qələmlə əhaliyə icrayi-nüfuz yetirməyə, 
sizi də məmur olduğunuz halda əhali ilə 
bir yerdə işləməyə dəvət edirəm. Buna 
görə sizdən xahiş edirəm ki:  

1) Həmişə sizə tabe olanlar üzrə qüv-
vətli nəzarətiniz olsun. 

2) Pristavlara təklif ediniz ki, əsgər 
yğlan günlərdə özləri beşəxsən bütün 
polisə qulluqçular köməkliyi ilə əsgər-
liyə dəvət edilənləri cəm eyləməyə və 
əsgərliyə düşənlərin siyahlarn tərtib 
edici komissiyada ləyaqətli və möhtərəm 
adamlarn olmasna və onlar vaxtl-vax-
tında Əxzi-əsgər idarəsinə gətirməyə ça-
lşsnlar. 

3) Məzkur [ad çǝkilǝn] komissiya he-
 

yətinə ləyaqətli şəxsləri və oğlanlar əs-
gəri xidmətdə olanlar təyin etməlidir. 

4) Öz oğlanlarn, qardaşlarn gizlə-
dən adamlar camaat arasnda nə tövr 
mövqe tutmuş olsalar da, oğlanlar və ya 
qardaşlar gəlib taplana qədər həbs edil-
məlidirlər. Pristavlarn borcudur ki, Əxzi-
əsgər idarəsi iclasna qədər həbs edi- 
lənlərin siyahsn iki nüsxədə – Hərbiyyə 
nazirinə təqdim etməkdən ötrü birini 
mənə, digərini Əxzi-əsgər idarəsi sədrinə 
verməlidirlər. 

5) Əhaliyə xəbər verməlidir ki, va-
lideynlər və ya qövmlər [qohumlar] əs-
gərliyə düşən oğul və ya qardaşlarn ad- 
lar siyahda oldu-olmad öz razlqlar ilə 
təyin edilən gündə gətirməlidirlər. Əxzi-
əsgər idarəsinə gəlməyənlər şiddətli su-
rətdə tənbeh ediləcəklər. Valideynlər isə 
əsgərliyə düşənləri gizlətmək üçün mə-
suliyyətə cəlb ediləcəklərdir. 

6) Əsgərliyə düşənlərin siyahlarn 
tərtib edənlərə xəbər veriniz ki, indiyə 
qədər buraxdqlar siyahlar təkmil edib 
Əxzi-əsgər idarəsinə versinlər. Hərgah 
sonradan siyahda ad buraxmş olduqlar 
olsa, məhkəməyə cəlb edilib əsgərliyə 
düşənləri gizlədənlər kimi məsul olacaq-
lardr. 

7) Pristavlara tapşrmaldr ki, siyah 
tərtib edənlər üzərində daimi kontrol 
qoysunlar ki, ta onlar mükəmməl siyah 
təqdim etsinlər. Bundan əlavə, acentə-
lərin verdikləri məlumatdan istifadə et-
sinlər. 

8) Pristavlar və siyah tərtib edənləri 
xəbərdar ediniz ki, əsgərliyə düşənlərin 
yaşlarnda şübhə etdikləri zaman siya-
hya daxil etsinlər. Siyahn boş burax-
maqdansa, 17-18 və 25-26 yaşnda adam- 

lar yaxşs budur ki, qoy siyahya düşsün-
lər. Əxzi-əsgər idarəsi özü bu adamlarn 
yaşn təyin edib onlar azad edər. 

9) Hərbiyyə nazirinin beşəxsən əmrinə 
görə pristavlara təklif ediniz ki, iyunun 1-
nə qədər Əxzi-əsgər idarəsi tərəndən 
ham azad edilənləri sənədlərinin təhqi-
qindən ötrü Əxzi-əsgər idarəsinə dəvət 
etsinlər. 

10) Əsgərliyə düşənlərin siyahlarn 
tərtib edənləri, həmçinin pristavlar əs-
gər cəm edilən günü Əxzi-əsgər idarə-
sinə gəlməyə məcbur ediniz. 

11) Əsgərliyə dəvət edilmək işlərini 
qaydaya salmaq üçün lazm olan düstu-
rüləməlləri [tǝlimatlar] biz sizinlə bə-
rabər Əxzi-əsgər idarəsi iclaslarnda ha- 
zrlayacağz.  

12) Hərbiyyə nazirinin əmri mövcibin-
cə [ǝmrinǝ ǝsasǝn], hər bir əxzi-əsgər 
uçastoku barəsində mən bütün polisə 
xidmətçilərinin fəaliyyəti haqqnda mə-
lumat verəcəyəm. Ona görə sizdən xahiş 
edirəm, təhti-idarənizdə [tabeçiliyinizdǝ] 
olan məmurlar xəbərdar edəsiniz ki, 
əxzi-əsgər işləri haqqnda və onlarn ra-
yonunda əsgərlikdən qaçb gizlənmişləri 
kəşf etmək işində zəiik göstərsələr və 
ya xəyanət etsələr, bu xəyanəti kökün-
dən rəf etmək [aradan qaldrmaq] üçün 
müqəssirləri həbs və əsgəri qüvvə sərf 
edənə qədər onlarn haqqnda ən ciddi 
tədbirlər ittixaz edəcəyəm [tǝdbirlǝr gö-
rəcəyəm]. Hər kəs bir para səbəblərə gö-
rə özünü öz vəzifəsində hiss etməyirsə, 
qoy vaxtl-vaxtında vətənin xoşbəxtliyi 
üçün mən tutduğum həqiqət və ədalət 
yolundan çəkilib getsin.” 

Podpolkovnik  
Sədrəddin Mirzə Prins Qacar 
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TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Peterburq - Rusiya nümayəndələri tə-

rəndən Skandinaviyada alnan mallar 
İsveç paroxodu ilə Peterburqa gətiril-
mişdir. 

 
Saratov - Fərarilərin [qaçqnlarn] rəva-

yətinə görə, Ufa şəhəri təcilən təxliyə 
edilir. Zlatoust ilə Ufa arasnda dəmiryol 
körpüsü dağdlmşdr. 

 
İngiltərədə tətil  
London - Cənubi Uelsdə 5 min nəfər 

kömür mədən fəhlələri tətil etmişlərdir. 
Qlamorqanda 30 min nəfər əmələ tətil 
eyləmişdir. İngiltərənin sair yerlərində 
getdikcə tətilçilərin ədədi artır. 

 
Fransada tətil  
Lion - Paris dairəsində iyunun 2-də 

müharibə başlanmşdr. Əmələlər [fəh-
lələr] 8 saat iş günü tələb edilrər. Tətil 
edən əmələlərin miqdar 100 min nəfərə 
yetir. 

 
Lizbonda üsyan 
Lizbondan [Lissabondan] Stokholm qa-

zetəsinə orada iyunun 6-da böyük üsyan 
əmələ gəldiyi xəbər verilir. Hökumət 50 
nəfəri həbs eyləmişdir. 

 
Odessa - Parisdə müntəşir [nəşr olu-

nan] “Tan” qəzetəsi Türkiyə əhvalnn son 
dərəcə fəna olduğunu yazr. 

 
Lion - Fransann bir çox mədənlə-

rində fəhlələr tətil elan etmişlərdir. Se-
şənbə [çərşənbə axşam] günü təhtəl-ərz 
[yeraltı] dəmiryolunun qulluqçular tətil 
etmişlərdir. 

Xristianiya [Oslo] - Londonda ordu 
içində məx bir sui-qəsd kəşf edilmişdir. 
Bunlar özbaşlarna tərk-silah olmaq is-
təyirlərmiş. Bu işi saldat, matros və təy-
yarəçilər təşkil etmişlər imiş. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
- Paris - Böylə xəbər verilir ki, Sülh 

Konfrans Fiume əvəzinə İzmirin İtaliyaya 
verilməsini qət eyləmişdir [qərara almş-
dr]. 

 
- Əfqan əmiri təklif eyləmişdir ki, Pi-

şǝvǝrdǝ yaxud Landi-Kotalda ingilislərlə 
sülh barəsində danşğa girişsinlər və əmr 
vermişdir ki, ingilislərə qarş olan hərə-
kati-hərbiyyə dayandrlsn. 

 
- Müttəqlərin sülh müahidəsi [sazişi] 

Almaniya mürəxxəslərinə [nümayəndələ-
rinə] iyunun 2-də təslim edilmişdir. Avst-
riya müahidənaməsi də Almaniyaya ve- 
rilən müahidənaməyə bənzəyir. Bəzən 
ancaq adlar dəyişmişdir. Əvvəlki Avstri-
ya-Macarstan imperiyasndan şimdiki 
müahidənaməyə görə 60 min mürəbbe 
[kvadrat] mil, 6 milyon əhali qalr. Tuna-
dan aşağ olan yerlər beynəlmiləl elan 
edilir. 

 
- Norveçya, İsveçrə və İsveç höku-

mətləri qət eyləmişlər ki, Almaniya ablu-
kasnda [blokadasnda] iştirak etməsinlər. 

 
Gürcüstan Teleqraf Ajansnn məlu-

matı 
Almaniya Hökuməti şərqdə olan al-

manlara zeyldəki [aşağdak] xitabnamə 
 

ilə müraciət edir: 
“Almaniyann əks təkli Parisdə Müt-

təqlərə təslim edilmişdir. O təklifnamə-
də ciddi surətdə tələb edilir ki, şərqdə 
olan yerlər Almaniya əlində qalsn və 
isbat edir ki, nə Yuxar Sileziya, nə Qərbi 
Prussiya, nə Dansiq və nə Memel [Klay-
peda] Almaniyadan ayrla bilməz.” 

 
Almaniya xanmlar və sülh 
Yuxar Sileziyada olan Almaniya xa-

nmlarnn izdihaml cələsələrində [iclas-
larnda] böylə qərar qoyulmuşdur:  

“Almaniya xanmlar və uşaqlar aclq 
törədici sülhün əleyhinə və bizim əziz və-
tənimizin Almaniyadan ayrlmasna ciddi 
surətdə protesto edirlər. Almaniya xa-
nmlar düşmən və bitərəf məmləkətlərin 
xanmlarna müraciət edərək onlara tək-
lif edir ki, məsum uşaqlar və aclğ yad-
larna salsnlar. Sizin əlinizdə olan ərlə- 
rimizi, oğullarmz qaytarn, siz bizi qu-
lam halna salmaynz. Siz öylə etməyiniz 
ki, biz uşaqlarmza intiqam laylasn ça-
laq.” 

 
Avstriyaya müahidənamənin təslimi 
Sen-Jermen - Avstriya sülh mürəxxəs-

lərinə [nümayəndələrinə] Müttəqlərin 
sülh müahidənaməsi [sazişi] təqdim edil-
mişdir. Sen-Jermen saraynn böyük sa-
lonundan birində mərasim icra edilmiş- 
dir.  

Avstriya sülh mürəxxəslərinin başçs 
Renner pərişan bir halda müahidəna-
məni almşdr. Klemansonun nitqinə ca-
vabən Renner ayaq üzərində fransz lisa- 
nnda bir nitq irad eyləmişdir [nitq söy-
lǝmişdir]. Öz nitqini yazdğ kağz oxuyar-

kən Rennerin əli titrəyirmiş. Böyləliklə, 
onun həyəcanda olduğu hiss edilirdi. Fə-
qət onun səsi dəyişməyirdi. Renner de-
mişdir ki, indiki Avstriya Cümhuriyyəti 
cahangir [imperialist] monarxiya tərən-
dən sövq edilən müharibə cinayətlərinin 
məsuliyyətini öhdəsinə götürə bilməz. 
Fəqət buna baxmayaraq Avstriya milli 
xəsarətin bir hissəsini öhdəsinə götür-
məyə hazrdr.  

Natiq bu son neçə ayda Avstriyann 
keçirdiyi haln şərh eyləmiş: Avstriya 
milləti sülhü gözləyirdi və hərgah onlara 
müavinət edilmǝsǝydi də, Avstriya mil-
ləti aclqdan həlak olard.  

Renner nitqə davam edərək deyir ki, 
avstriyallar yaxş bilirlər ki, onlarn mü-
qəddəratı Müttəqlərin əlindədir. Mən 
Müttəqlərdən rica edirəm ki, Avstriya-
ya rəhm edib onlara müstəqil yaşamaq 
haqq verilsin.  

Bütün nitq zaman Vilsonun nəzəri 
Rennerdə imiş. Rennerin nitqi ingilis di-
linə tərcümə edildiyi zaman Rennerdə 
həyəcan hiss edilirdi. Öz nitqinin nə kimi 
təsir bağşladğn görmək istəyirdi. Bu 
heyndə [bu zaman] qəzetə əkkaslar [fotoq-
raar] muzey şkaar yannda aparatla-
rn qoyub əks almaq [şǝkil çǝkmǝk] is- 
təyirlərmiş. 

Rennerin nitqi qəətən snan bir şü-
şənin səsi ilə kəsilir. Avstriya nümayən-
dəsi, Vilson və digərləri gülümsünürlər. 
İngilis əkkas [fotoqrafı] əks çəkmək istər 
ikən aparatı şkaarn birisinə toxunub 
şüşə snmş imiş.  

Klemanso müahidənaməni avstriyal-
lara verərkən demişdir ki, onlara 15 gün 
möhlət verilir. Bu müddətin artırlacağ 
barəsində heç bir söz deməmişdir. 
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QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Fransa sosialistlərinin bəyanatı 
Biz Fransa sosialistləri sənədlərlə yə-

qin etdik ki, hökumətin vədələrinə bax-
mayaraq yenə də Rusiyaya Fransa əsgər- 
ləri göndərilməkdədir.  

Əsgərləri nəinki bir Rusiyaya, hətta 
Polşaya, Macarstana, Bohemiyaya, al-
manlarla məskun Avstriyaya, İtaliyaya, 
Romaniyaya, Selanikə, Balkan əsgəri 
mərkəzlərinə, Fələstinə, bir sözlə hər 
yerə göndərirlər.  

Biz onu bilirik ki, 18-19 yaşnda 
əsgərliyə dəvət ediləcək olanlar işğal 
üçün saxlanmşlar. Klemanso cənablar 
bütün Yevropan və Asiyann bir hissəsini 
işğal etmək istəyir. O, tərxisi-əsgəriyyəni 
dayandrmaq istəyir.  

Klemanso vətənlərini müdaə etmiş 
və müharibə meydanndan qaytmş olan 
Fransa oğullarn beynəlmiləl kapitaliz-
min jandarmlar eyləmək istəyir.  

Bu, divanəlik və cinayət siyasətidir. 
Necə ki, sosialist vəkilləri Palatada 
deyirdilər, bu siyasət öz millətlərinin 
müdaəsi üçün özlərini qurban verən 
saldatlar naraz salr. Heç kəsin ixtiyar 
yoxdur ki, bu saldatlar raz olmadan 
başqa millətləri sxşdrmaq üçün onlar-
dan istifadə edilsin.  

Nazirin özbaşna gördüyü işlərinin 
həddi yoxdur. Belə ki, poçta məmurlar 
öz yaşlarna görə əsgərlikdən azad edil-
məli olduqlar halda, hökumət tərən-
dən rütbələri artırlb başqa məmlə- 
kətlərə göndərilməkdədir.  

Hərgah ordu arasnda üsyan təşəb-
büsatı olarsa, Klemanso deyə bilər ki, 
bunu o özü etmişdir. 

İRANDA 
 
- Rəştdən, Ənzəlidən və Təbrizdən 

gələnlərin rəvayətinə görə, Kiçik xan 
məğlub edilməmişdir. O, türkmənlərdən 
partizan dəstələri düzəldir. Belə ki, güclü 
qüvvə cəm etdikdən sonra ciddi surətdə 
fəaliyyətə başlayacaqdr. 

- Təbrizdə ciddi surətdə şayiat [şa-
yiələr] var ki, Tehran İrann inqilabç qo-
şunlar tərəndən mühasirə edilmişdir. 
Onlar şimdiki hökuməti yxmaq istəyir-
lər. 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-

minat] naziri iyunun 5-də Nəzarət işlə-
rindən ötrü Tiisə azim olmuşdur [yola 
düşmüşdür]. Nazirlik vəzifəsi, müavini Rüs-
təm xan Xoyski cənablarna mühəvvəl 
edilmişdir [tapşrlmşdr]. 

- Vükəla Şurasnda [Nazirlǝr Kabinetin-
dǝ] qət edilmişdir ki, Ermənistandak 
müsəlman qaçqnlar üçün 10 min pud 
buğda alnsn. Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
naziri Rəisi-vükəla [Baş nazir] həzrətləri 
indində [nǝzdindǝ] həman ərzağn Ermə-
nistana gömrüksüz aparlmağ üçün tə-
şəbbüsatda bulunmuşdur. 

- Xaçmaz mövqi [stansiyas] koman-
dan Ümuri-Xeyriyyə və Naə nazirinə 
teleqrafən xəbər vermişdir ki, həman 
mövqifdə 70 nəfərədək türk toplanmş-
dr ki, paralar olmadğndan vətənlərinə 
qaytmaq imkanndan məhrum qalmş-
lardr. Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri 
Türüq və Məabir Nəzarəti [Nəqliyyat və 

 

Rabitə Nazirliyi] indində [nǝzdindǝ] onlara 
Batumadək məccani [pulsuz] iki vaqon 
verilməsi haqqnda təşəbbüsatda bulun-
muşdur. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Şuşadak müvəkkilinə xəbər vermişdir ki, 
işləyə biləcək, fəqət işləməkdən imtina 
edəcək qaçqnlara qaçqn pay verilmə-
məlidir. 

- Şəki və Ərəşdəki qaçqnlarn əh-
valn təhqiq üçün göndərilmiş Ümuri-
Xeyriyyə və Naə Nəzarəti məmuru xə- 
bər vermişdir ki, bu vaxtadək hələ qaç-
qnlar siyah edilməmişdir və güşad 
[açlmas] ehtimal edilən müsəlman da-
rüleytam [yetimxanas] güşad edilmə-
mişdir. Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri 
oradak nahiyə müfəttişinə teleqrafən 
təcili surətdə qaçqnlarn siyah edil-mə-
sini və darüleytam güşadn tənbeh et-
mişdir. 

 
 

ERMƏNİ CÜMHURİYYƏTİNDƏ 
MÜSƏLMANLARIN HALI 

 
- 2 - 

 
Ermənilərin təcavüzü və əziyyəti sə-

bəbi ilə İrəvanda müsəlman tacirləri 
büsbütün alş-verişdən düşmüşlərdir. Zi-
ra dükanlarna mal qoyurlarsa ermənilər 
talayrlar, mallarn evlərində saxlayr-
larsa ermənilər xəbər tutduqlar halda 
soyub aparrlar. Hətta müsəlman məhəl-
lələri içində ufaq budkalar qayrb alş-
verişlə çörəkpulu qazanan müsəlmanlar 
axşam olcaq şeylərini hammal kimi dü-
kanlarndan yğşdrb evlərinə aparrlar. 
Sabahla genə böylə dükanlarna gətirir-

lər. Erməni talannn qorxusundan mü-
səlmann alş-veriş edənləri də çörək 
pullarn İrəvanda böyləcə çətinliklə qa-
zanmaqdadrlar. Əvvəllərdə sərvət və 
miknǝt [güc, qüvvǝt] sahibi olan müsəl-
manlar İrəvanda qorxularndan indi alş-
veriş edəmmədiklərindən, ciblərində olan 
var-yoxlarn yeyib qurtarmaqdadrlar. 
Hətta bir çoxlar həman varllardan indi 
yoxsul halna gəlmişlərdir. Böyləliklə, bir 
çox müsəlman tacirləri indi də evlərin-
dən palaz-paltarlarn, qab-qacaqlarn 
satıb ailələrinə çörək tədarük edə bil-
məkdədirlər.  

İrəvanda bir müsəlman alş-veriş et-
mək istərsə mütləq yanna inanb-inan-
madğ bir ermənini ortaq etməlidir, ta 
bəlkə o erməninin sayəsində ailəsinin 
çörəyini qazana bilsin. Vaxtilə erməni-
lərin hər hansna belə etina etməyən 
müsəlmanlar indi ən alçaq bir erməniyə 
yaltaqlanmaq məcburiyyətində qalmş-
lardr. 

İrəvanda müsəlman tacirlərinin hal 
böylə olduğu kimi, müsəlman ziyallar-
nn, oxumuşlarnn isə hal daha fənadr. 
Erməni Cümhuriyyəti hökuməti heç bir 
müsəlman ziyalsna məmuriyyət vermə-
yir. Erməni Cümhuriyyətində müsəlman-
dan məmur yoxdur. Erməni Parlamann- 
da demək olar ki, müsəlmandan məbus 
da yoxdur. Çünki Parlamanda ədədləri 
beşdən ibarət olan müsəlman məbusu 
varsa da, onlar müsəlmanlar deyil, er-
məni hökuməti özləri seçib qoymuşlar-
dr. Bunlar da erməni parlamannda in- 
san qlql müqəvvadan başqa bir şey de-
yildirlər. 

Erməni Cümhuriyyəti hökumətinin 
yuxardan bəri saydğmz cümhuri, de-
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mokrati[k] və adilanə hərəkatı (?!) sa-
yəsində İrəvanda müsəlman tacirləri də, 
ziyallar da əlləri boş, səl, sərgərdan bir 
halda qalmşlardr. İrəvanda müsəlman 
alş-verişçilərinin, ziyallarnn, arvadla-
rnn, uşaqlarnn səfalətli hallarn seyr 
etmək üçün rəhmsiz və qüvvətli bir ürək 
olmaldr. Yoxsa hər kəs o fəci mənzərəni 
görməyə davam edəmməz.  

Müxatǝbimiz [hǝmsöhbǝtimiz] deyir ki, 
İrəvan müsəlmanlarnn çəkməkdə ol-
duqlar müsibət və sxntı o qədər ağrdr 
və bu ağrlq müsəlmanlar o qədər fəna 
hala salmş ki, bir vaxtdan bəri İrəvandan 
ayrlmş bir müsəlman bu günlərdə İrə-
vana qaytdğ halda öz qövm-əqrəba-
sn, dost-aşnalarn gördükdǝ tanyam- 
mamş. İrəvan müsəlmanlarnn çəkdik-
ləri müsibət və sxntınn ağrlğndan 
yaşlar az bir çox müsəlman cavanlarnn 
doxsan yaşl qocalar kimi başlar, bğlar 
ağarmşdr.  

İrəvanda müsəlman evlərini sahiblə-
nib oturan ermənilər, ailələri ilə məscid-
lərdə yatmağa məcbur qalan ev sahib- 
lərindən artıq pullar almaq vasitəsilə ev-
lərini sahiblərinə buraxrlar.  

Erməni Cümhuriyyəti hökuməti er-
məni qaçqnlarn qəsdən müsəlman mə-
həllələrində, müsəlman evlərində yer- 
ləşdirmişdir və bunlara xörək (şorba və 
quru balq) paylanan yer də müsəlman 
məhəlləsində, müsəlman evindədir.  

Bu vasitə ilə erməni qaçqnlarnn çir-
kin, pis və yaman üfunətli hallar müsəl-
man məhəllələrinə xəstəlik mikrobu nəşr 
etməktədirlǝr [yaymaqdadr]. 

* * * 
İrəvan şəhəri müsəlmanlarnn hal 

böylə fəcianə [faciəvi] bir surətdə keçdiyi 

kimi, İrəvan quberniyasnda, erməni cüm-
huriyyəti daxilində müsəlman kəndçi və 
əkinçilərinin hal daha betər, daha fə-
nadr. Aralarnda cüzi miqdarda erməni 
olub da əksərisi [çoxu] müsəlman kəndçi 
və əkinçilərindən ibarət olan Zəngibasar 
və Gərnibasar müsəlmanlar ermənilərə 
təslim olduqdan sonra erməni hökuməti 
erməni qaçqnlarn cəbrən [zorla] bun-
larn içinə doldurmuş, əllərində olan 
azuqələrini cəbrən alb zəbt etmiş, hətta 
bir çoxlarnn mal-qaralarn və ev əşya-
larn belə almşlardr. Mütəəddid [müx-
təlif] bəhanələrlə kənd müsəlmanlarn- 
dan cǝbrǝn külli pullar almşlardr. Nəha-
yət, bu zavalllar da erməni cümhuriy-
yəti hökuməti yoxsul və naçar bir hala 
salmşdr. Əvvəldə çox azuqələrə malik 
bu müsəlmanlar indi azuqəyə möhtac bir 
halda qalmşlardr.  

Hələ müsadimələr [toqquşmalar] nəti-
cəsində kəndlərini, əkinlərini qoyub qa-
çan Dərəçiçək və Göyçə mahallar mü- 
səlmanlarnn hal ağlar və təsvirə gətiri-
lǝmməz bir haldadr. Bu mahallarda olan 
müsəlman kəndlilərinin bir çoxu indi er-
məni cümhuriyyətinin Hərbiyyə naziri olan 
general Silikovun müntəzəm dəstələri 
qabağnda dayanammayb kəndlərini, 
əkinlərini buraxb qaçmşlardr. Bu mü-
səlman qaçqnlarnn ən çoxu o zaman 
azuqələri və miknǝtlǝri artıq olan Zən-
gibasar və Gərnibasar mahallar müsəl-
manlarna pənah aparb, onlarn ianələri 
ilə dolanrdlar. Nəhayət, onlarn da çoxu 
bunlarn gününə düşürüldükdən sonra 
daha oralar[d]a keçinmək imkan çətin-
ləşmişdir. Buna görə, qaçqn müsəlman 
kəndliləri yerlərinə, öz kəndlərinə qayt-
mağa izin almaq üçün qalələrlə gəlib 

 

İrəvana dolmuşlar. Bunlar da İrəvan şə-
həri müsəlmanlar kimi məscidlərdə yer-
ləşmişlərdir. Bu zavalllar da aclq, çlpaq- 
lq, yoxsulluq içində aylarla erməni hö-
kuməti qaplarnda sürünüb kəndlərinə 
qaytmağa izin hasil etməyə yalvarmaq-
dadr. Hökumət qaplar böyləcə boynu 
çiynində rüxsətnamə intizarn çəkmək-
də olan yüzlərcə, minlərcə kəndlilərlə 
doludur. Erməni hökuməti hər dəfədə 
bunlarn qabağna başqa bir bəhanə ç-
xarb, səl hallarnn səfalətini daha da 
artırmaqdadr. Məsələn, bu zavall mü-
səlman kəndlilərinin qabağna Erməni 
Cümhuriyyəti hökumətinin qoyduğu bə-
hanələrdən ən ufaq bir nümunə:  

400-500 evli bir müsəlman kəndində 
indi 4 yaxud 7 evdən ibarət erməni mü-
hacirləri qalr. Binaənileyh [ona görǝ], mü-
səlman kəndliləri öz kəndləri, evləri, 
əkinləri olan o kəndə gedəmməzlər, gə-
rək ailələri ilə səhralarda, xarabalarda, 
açq yerlərdə keçinib, o beş-altı ev ermə-
ni mühacirlərinin çxb getməsinə qədər 
səbr etməlidirlər.  

Rüxsətnamə verilmədiyinə səbəb də 
bu!.. 

Kəndlərinə qaytmağa izin almaq in-
tizarn çəkməkdə olan müsəlman kənd-
lilərinin təsadüfən bir-iki baş da yanlarn- 
da qaramallar olmuş olur.  

İntizar müddətində bunlar şəhər kə-
narnda mallarn otardqlar halda ara-
sra erməni qoçaqlar gəlib mal-qara- 
larn əllərindən alb aparrlar. Dinməyən 
yalnz ağlar gözü ilə can salamat qalr. 
Dinən, səs çxaran olarsa, axan qan ilə 
yerə sərilmiş qalr.  

İrəvanda müsəlman şəhərlisinin də, 
kəndlisinin də şikayətinə, sözünə baxan 

yox. Zavall İrəvann müsəlmanlar genə 
ümidlərini Azərbaycan Cümhuriyyəti hö-
kumətinə bağlayb onun ciddi müavinə-
tinə göz dikməkdədirlər. 

 
 
XOŞ BİR MƏNZƏRƏYƏ TƏSADÜF 
 
Keçən cümə, ramazanül-mübarək ay-

nn 7-ci günündə bazardan keçərkən alə-
mi-islamn səadət günəşinin vəsətüs-sə- 
mada əşəddi-ziya ilə pərtovəndaz olma- 
ğn [sǝmann ortasnda şiddǝtli ziya ilǝ işq 
saçdğn] müşahidə edərkən, 1300 sənə 
bundan qabaq tərəqqiyi-fövqəl-xəyali-is-
lamiyan [müsǝlmanlarn tǝsǝvvürǝ gǝlmǝz 
tǝrǝqqilǝri] xatirimdə cilvə etməklə, məz-
kur [deyilǝn] müqəddəs əsrdə islam qəh-
rəmanlarnn xanimanlarn tərk və əziz 
əyal və övladlarn[a] vida edib cihadi-
müqəddəsə şitaban olmalar [tǝlǝsmǝlǝri] 
ilə baydaqi-müqəddəsi-islamiyyəti [isla-
miyyǝtin müqǝddǝs bayrağn] öz mücahi-
dətləri [cihadlar, sǝylǝri] ilə övci-səma- 
vata ti’la etmələri [göyǝ ucaltmalar] nəzə-
rimə gəlib, şadlq və məsərrətimin [sevin-
cimin] mütəzaif olmağndan [qat-qat art- 
mağndan] biixtiyar göz çeşmələrimdən 
əşki-sürur cari olmağa [sevinc göz yaş ax-
mağa] başlad.  

Təbarəkallah [Allah mübarǝk elǝsin]! 
Nə əcəb təşəbbüs, nə ali mücahidət, nə 
gözəl qeyrət, nə mǝcdanǝ [böyük, ulu] 
hümmət, nə pəsəndidə [xoşagǝlǝn] hə-
miyyət! Altmş və yetmiş yaşlarnda qo-
ca arslanlar vətənin cavan qəhrəmanlar 
ilə duşbəduş [çiyin-çiyinǝ] olub, səda-sə-
daya verib, milli nəğmələr oxuya-oxuya 
Bak mərkəzi- cümhuriyyətində [Cümhu-
riyyǝtin mǝrkǝzi Bakda] küçə və bazar ni-
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zami əsgərlər hesabnda gəşt edib [gǝ- 
zib-dolaşb], "Yaşasn Azərbaycan!" deyə-
deyə əğyar [düşmǝn] gözlərini həsəd ox-
lar ilə cərihədar edirdilər [deşirdilǝr]. Əl- 
bəttə, həzar [min dǝfǝ] əlbəttə, neçə yüz 
illərdən bəri öz hüquqi-milliyyə və bə-
şəriyyəsi zalm və cəfakar ədüvvi-insa-
niyyət və islamiyyət [insanlq vǝ islamiyyǝt 
düşmǝnlǝri] olanlarn ayaqlar altında tap-
dalanmş bir nəcib millət milyon nüfusi-
mücahidini-islam [islam mücahidlǝrindǝn 
milyon nǝfǝri] qurban verəndən sonra ca-
ri olmuş [axmş] müqəddəs qanlar baha-
sna aldqlar hürriyyət və azadəliyi əbə- 
dəd-dəhr [ǝbǝdiyyǝn] öz yədi-ixtiyarlarn-
da [öz ǝllǝrindǝ] saxlamaqdan ötrü heç 
bir fədakarlqdan və heç bir təşəbbüsat-
dan müzayiqədə bulunmasa gərəkdir. 
Ayat və bǝyyinati-Qurani [Qurann ayǝlǝri 
vǝ açq dǝlillǝri] islam milləti-nəcibəsinin 
[nǝcib islam millǝtinin] cihada hazr olub 
küffarla [karlǝrlǝ] cihad etmələrini mü-
təvatirən [arxa-arxaya] nişan verir. Ayeyi-
şərifə: “Fǝzzǝlǝ-llahul-mücahidinǝ alǝl- 
kaidinǝ ǝcrǝn ǝzimǝn.” Eyzǝn [Hǝmçinin]: 
Ayeyi-şǝrifǝ: “Ya eyyühǝn-nǝbiyyu hǝrri-
zil-mümininǝ ǝlǝl-qitali in yǝkun min-
kum işrunǝ sabirunǝ yǝğlibu miǝteyni vǝ 
in yǝkun minkum miǝtun yǝğlibu ǝlfǝn 
min-ǝllǝzinǝ kǝfǝru bi-ǝnnǝhum qöv-
mün la-yəfqǝhunǝ.” 

Müxtəsərən, müfadi-ayati-kərimat 
[ayeyi-kǝrimǝlǝrin mǝnas], əvvəla, cihada 
gedən kişilərə Allah-taala həzrətləri əcri-
əzim [böyük mükafat] mərhəmət buyur-
malarn vədə verir. Saniyən [ikincisi], is- 
lam qəhrəmanlarnn on nəfərlərini küf-
farn [karlərin] yüzlərlə və yüzlərin[i] 
minlərlə müqabil tutur, çün islamiyan- 
da [müsǝlmanlarda] qüvvəti-iman və sə-

bati-islam tridir. Və əlavə olaraq vətən 
eşqində, millət və milliyyət uğrunda öv-
ladlarn əsgər verib isməti-islamiyyəti 
məhfuz edən [qoruyan] ata və analara bir 
nəfər japoni [yapon] arvadn fədakarlğ 
ilə təskin verirəm. Həman arvadn bir 
nəfər oğlu olmaq səbəbincə japon döv-
lətinin qanunu yol verməyirdi ki, onun 
bir oğlun əsgərliyə aparsnlar. Vətən eşqi 
qəlbində dolu olan qeyrətmənd qadn 
özün alb öldürür və bir kağz yazb miz 
üstə qoyur ki, mən baxb gördüm ki, hər 
bir anann qurban müqəddəs vətən yo-
lunda oldusa da, həman qzlarn eyni 
bədbəxtraq mən oldum. Çünki mənim 
zində olmağmla [yaşamağmla], mənim 
bir oğlum mənə pərəstar olmaq [xidmǝt 
etmǝk] səbəbincə vətən yolunda cihada 
getməkdən məhrum və feyzi-şəhadət-
dən məyus olurd. Binaənileyh [ona gö-
rǝ], mən baqi-mandə [qalan]  ömrümü 
vətən eşqində fəda edib və oğluma və-
siyyət edirəm, vətən yolunda şəhid olub 
həm özün vətən şühədalarnn [şəhid-
lərinin] cərgəsində və həm məni vətən 
yolunda qurban vermiş analarn dəftər-
lərində yazdrmaqla məsud eyləsin.  

Budur vətən qədrini bilmək və mil-
lətə xidmət etmək. Nəinki indiyə kimi 
bəzi ata və analar kimi ki, ənva və əqsam 
[növbǝnöv, müxtǝlif] hiylələrlə övladlarn 
əsgərlikdən azadə edib bulvar səyyah və 
mehmanxanalar müsari etmək istəyir-
lər!  

Əcəba Mart hadiseyi-əliməsi [faciǝli 
Mart hadisǝlǝri] nə az zamanda xatirlər-
dən məhv oldu? Aya [görǝsǝn], vəhşilərin 
islamlar barəsində rəva gördükləri zü-
lüm və cəfalar xatirlərdən fəramuş ol-
dumu [yaddan çxdm]? İkimci hücumda 

 

biduni-təfavüt [fǝrq qoymadan] iranl, qaf-
qazl, ünasən və zükurən [qadnl-kişili] 
ümum Bakda yaşayan islamlar qətliam 
etməyə qət olunan şərtnamə yadlarn-
dan çxdm? Adlarn müsəlman qoyub 
Bakda yaşayan ümum islam balalarna 
müdaədən ötrü hazr olmaq ǝnfərizi-
diniyyədən ədd olunmaldr [dinin fǝrzlǝ-
rindǝn saylmaldr]. İstər Qafqaz əhli, ya 
İran camaatı, haydi qardaşlar, islam ri-
şəsinə tişə vuranlarn [kökünǝ balta vu-
ranlarn] müdaəsinə hazr olunuz!! 

 
İrani Nejad M. Ayn.zadə 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Nümayişlərin təxirə salnmas 
Qəzetəmizin dünkü nömrəsində xə-

bər verilmişdi ki, düşənbə [bazar ertəsi] 
günü, iyun aynn 9-da səhər saat 8-dən 
nümayiş tətili başlanacaqdr. Bu qərar 
dəyişilmiş, həmin nümayiş tətili cümə 
günü iyun aynn on üçünǝ (13-nə) təxir 
edilmişdir. Nümayişlərin tərtib və vaxtı 
barəsində qəzetələrdə əlahiddəcə elan 
ediləcəkdir. 

 
İxtar [xǝbǝrdarlq] 
Düşənbə [bazar ertǝsi] günü iyun ay-

nn 9-na təyin edilmiş protesto nüma-
yişləri cümə günü həman ayn 13-nə tə- 
xir edildiyi bununla ixtar edilir. 

Bak Mərkəzi Tətil Komitəsi 
 
Əsgərlikdən qaçanlar haqqnda 
Eşitdiyimizə görə, Azərbaycan Höku-

məti ilə Gürcüstan və İran hökumətləri 
arasnda siyasi şəxslər və canilərin və 

həmçinin əsgərlikdən qaçanlarn məzkur 
[deyilǝn] hökumətlərin yek-digərinə [bir-
birinǝ] təslim edilməsi haqqnda etilaf 
[razlq] əmələ gəlmişdir. Məzkur qaçqn-
lar dərdəst etmək [tutmaq] üçün güzər-
gahlarda, iskələlərdə [limanlarda] və də- 
miryollarda təcrübəli və məharətli agent-
lər qoyulacaqdr. Həmin agentlər bir çox 
vasitələrlə məzkur caniləri axtarb dər-
dəst etməklə, tabe olduğu hökumətə 
təslim edəcəkdir. 

 
İskələlər və paroxodlar haqqnda 
İngiltərə Nəqliyyat İdarəsi rəisi pol-

kovnik Braunun binagüzarlğna [sərənca-
mna] görə, bəhri-Xəzərdəki Bak, Pet- 
rovsk və Krasnovodsk iskələləri İngiltərə 
Komandanlğ təhti-idarəsində [tabeçili-
yindǝ] qalr. Bütün ticarət gəmiləri öz sa-
hiblərinə qaytarlb İngiltərə kontrolu 
təhtində [altında] olaraq işləyəcəklərdir. 

 
Fəhlə Klubunda mitinq 
Dünən şəhərin və mədən dairələrinin 

bir çox yerlərində mitinqlər tərtib veril-
mişdi. O cümlədən, şəhərin müsəlman 
əhalisi üçün Fəhlə Klubu salonunda iz-
dihaml bir mitinq toplanmşd.  

Saat 12 radələrində Məclisi-Məbusan 
üzvü [Cavad bǝy] Məlik-Yeqanovun sə-
darəti, Əbdülvahab Məhəmmədzadənin 
katibliyi ilə mitinq güşad edildi [açld]. 
Bundan sonra “Müsavat” rqəsi namn-
dan Məlik-Yeqanov, Mirzəbala Məhəm-
mədzadə, Rəhim Vəkilov, “Hümmət” r- 
qəsindən [İbrahim] Əbilov, İbrahimov, 
Azərbaycan inqilabçlarndan Əbdülza-
də, məhəlli [yerli] kommunistlərdən Qon-
meberidze, "Ədalət" namndan Ağaza- 
də, dağstanllar namndan Haczadə nitq-
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lər irad edərək [söylǝyǝrǝk], Denikin əley-
hinə mübarizəni təbliğ və təşviq etdilər. 
Natiqlər ümumiyyətlə böylə ciddi bir 
halda bütün rqə nizalarn [çǝkişmǝlǝ-
rini] buraxb Dağstan demokratiyasn 
boğmuş qaragüruh Denikin ordusu ilə 
son damla qana qədər mübarizə etməyi 
təbliğ edirdilər. Ora toplanmş camaatda 
həqiqətən ruh yüksəkliyi müşahidə edi-
lirdi. Bir təni-vahid kimi [ham bir nǝfǝr 
kimi] Azərbaycan istiqlaliyyəti mühazə-
sindən ötrü çxacaqlarn qeyd ilə Məc-
lisi-Məbusan və hökumətə qan yardm 
edəcəklərini deyirdilər. Mitinq qayət mün-
təzəm və gözəl idi. 

 
Salyanda Realn məktəbinin müdi-

rinə 
Salyan Realn məktəbinin mütəəllim-

ləri [şagirdləri] tərəndən aldğmz məlu-
mata nəzərən, alicənabnz onlarn hər 
bir təşkilat yapmasna mümaniət [mane-
çilik] göstərir. İkinci Qafqaz Müsəlman 
Mütəəlimləri Qurultay bunu nəzəri-eti-
bara alaraq sizdən isticvab edir [soruşur]: 
Onlara böylə təzyiqat göstərməyinizlə 
nə məsləyi təqib edirsiniz? Cavab intiza-
rndayz. 

Heyəti-rəyasət 
 
Əfqanstan haqqnda 
Məşhəddən alnmş xüsusi bir tele-

qramda denilir ki, maysn 13-də Əfqa-
nstan hökuməti İngiltərəyə elani-hərb 
etmişdir. Həman gündə də Əfqanstan 
ordusu hücuma keçərək sərhədi keç-
mişlərdir. 

 
Aşqabadda 
Aşqabaddan alnmş məlumata görə, 

şəhərə ətraf aullardan türkmən dəstələri 
gəlməkdədir. Belə ki, şəhər türkmənlərlə 
dolmuşdur. Şəhər Mühazə Alay Aşqa-
baddan çxarlb ən axrnc müdaə xət-
tinə çəkilmişdir. Qaçqnlarn dediyinə gö- 
rə, Aşqabadn süqutu bir neçə günün 
məsələsidir. Bolşeviklərin müvəffəqiyyə-
ti gündən-günə artır. 

 
"Rüşvət" 
Ticarət və Sənaye Nəzarəti müvəkkili 

Sultanov cənablarna əcnəbi tüccarann-
dan [tacirlərindən] rəsmi bir mövqe tutan 
şəxs mal gətirməsinə müsaidə qəsdi ilə 
böyük miqdarda rüşvət təklif etmişdir. 
Sultanov cənablar bundan dilgir [dilxor] 
olaraq həri qovmuşdur. 

 
Gürcüstanda ümumi səfərbərlik 
Gürcüstandan alnmş məlumata gö-

rə, orada ümumi səfərbərlik elan edilə-
cəyi təhti-qərara alnmşdr. 

 
“İttihad” rqəsində 
“İttihad” rqəsi Balaxanda şöbə aç-

mşdr. Firqəyə yazlanlar seşənbə [çər-
şənbə axşam] günü, iyun aynn 10-da, 
gündüz saat 3-də ümumi iclasa dəvət 
edilirlər. Müzakirə ediləcək məsələlər:  

1) Sədr, katib və xəzinədar intixab 
[seçkisi] və 2) Cari məsələlər. 

Şöbə hələlik Sentraln küçədə, Qu-
liyevin 70 nömrəli evində olur.  

 
“İttihad” məktəbində kurslar 
Türk, fars, ərəb, rus dillərində dərslər 

verilir. Edadi məktəblərin ibtidai şöbə-
lərinə şagirdlər hazrlanr. Xahiş edənlər 
hər gün saat 5-dən 7-dək “İttihad” mək-
təbində (Qubernski caddə, nömrə 370) 

 

Mirzǝağa Vəlizadəyə müraciət edə bi-
lərlər. 

 
Bibiheybət Həmkarlar İttifaqnda 
Bibiheybət rayonunun Müttəhid Həm-

karlar İttifaq idarəsi iyunun 9-da ittifaq 
binasnda nümayəndələr iclas dəvət edir. 
Müzakirə ediləcək məsələlər bunlardr: 
1) Müvəqqəti idarənin məruzəsi və 2) 
Daimi idarə intixab [seçkisi].  

İclas gündüz saat 3-də təyin edilmiş-
dir. Müəyyən edilən vaxtda kvorum ol-
masa, saat 4-də təzə iclas dəvət edilir. Bu 
iclasda hər nə qədər üzv olmuş olsa, qa-
nuni hesab ediləcəkdir. Nizamnaməyə 
görə, hər 30 nəfərdən bir nəfər nüma-
yəndə gəlməlidir. İclas zamanna qədər  
nümayəndə intixab etməmiş rmalar nü-
mayəndə intixab etməlidirlər. Mandatla 
gəlmək lazmdr. Yoldaşlardan xahiş olu-
nur yubanmasnlar. 

 
Yeni istehlak cəmiyyəti 
 “Ümumun Faydas” adl yeni bir is-

tehlak cəmiyyətinə icazə verilmişdir. 
Cəmiyyətin ümdə vəzifəsi üzvlərinin 

istiqraz ehtiyaclar rənə [borc ehtiyacla-
rnn aradan qaldrlmasna] çalşmaqdr. 
İdarəsi işə başlayaraq bu günlərdən xa-
hişməndlərin [istǝyǝnlǝrin, müraciǝt edǝn-
lǝrin] ərizələrini Star polis küçəsində, 17 
nömrəli evdə qəbul edir. Ümdə məqsəd 
xrda neftçilərə maddi müavinət göstər-
məkdir ki, işlərini dayandrmasnlar. 

 
Könüllülər təşkili 
Dünəndən etibarən Azərbaycan Kö-

nüllü ordusu siyahs tərtibinə şüru edil-
mişdir [başlanmşdr]. Siyah Məclisi-Mə- 
busan binasnda “Hümmət” və “Müsa-

vat” fraksiyonlar odalarnda tutulur. Al-
dğmz məlumata görə, ən yaxn zaman- 
da qşlalar [kazarmalar] intixab edilərək 
[seçilərək] təlimati-əsgəriyyəyə [hərbi tə-
limlərə] başlanacaqdr. 

 
Teleqraf xəttinin mühazəsi 
Balaxan-Sabunçu polismeysteri təh-

ti-idarəsindəki [tabeçiliyindǝki] dairə mü-
fəttişləri və kənd muxtarlarna müraciə- 
tən əmr vermişdir ki, teleqraf xətləri mü-
hazəsi üçün lazmi tədabir ittixaz et-
sinlər [tədbirlər görsünlər]. 

 
 

PROTESTO NÜMAYİŞLƏRİ 
 
Protesto nümayişləri və tətil 
Srağagün Parlaman binasnda Türk 

Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi "Müsavat"n 
Mərkəzi Tətil Komitəsi ilə məhəllə nü-
mayəndələrinin ümumi iclas vaqe və De-
nikin ordusunun Azərbaycan istiqlaliyyə- 
tini məhv etmək qəsdilə Dağstan işğal 
etməsi münasibətilə bir günlük ümumi 
tətil etmək məsələsi müzakirə edilmiş-
dir. Bir qədər müzakirədən sonra iclas 
müttəqülqövl [yekdilliklə] cümə günü 
iyunun 13-də birgünlük ümumi tətil elan 
edilməsi təhti-qərara alnmşdr. Tətilin 
nizam və qayda ilə icra edilməsi üçün dü-
şənbə [bazar ertəsi] günü mərkəzi rayon 
və məhəllə komitələrinin ikinci dəfə ola-
raq ümumi iclas dəvət ediləcəkdir.  

İclasn axrnda Şimali Qafqaziyadan 
yeni varid olmuş [gǝlmiş] bir nəfər inquş 
nümayəndəsinin məruzəsi dinlənilmiş-
dir. Məruzədən məlum olur ki, Denikin 
ordusu Şimali Qafqaziyaya hücum etmək 
istədikdə bir inquş kəndi tərəndən mü-
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maniət [müqavimǝt] göstərilmişdir. Or-
dunun miqdar 20 min nəfərdən ziyadə 
imiş. Ordu komandan öz qoşununun 
həman kənddən yol verilib buraxlmasn 
və inquşlarla çeçenlərdən iki polk qoşun 
verilməsini tələb etmişsə də, onlar qəti 
surətdə rədd edərək və demişlər ki, on-
lar heç bir vaxt müsəlman olmayan hö-
kumətə qoşun verməz və onun qoşun- 
larna dəxi öz torpağndan keçməyə yol 
verməyəcəklərdir. Keçmək istəsələr, an-
caq inquşlar və çeçenlərin meyitləri üzə-
rindən keçə bilərlər. Bundan sonra kö- 
nüllü dəstələri kəndin üzərinə hücum 
edib toplar və mitralyozlardan atəş aça-
raq müharibəyə başlamşlardr.  

Kənd əhalisi ancaq tüfənglərlə 20 
min miqdarnda qoşunla yeddi gecə-
gündüz şiddətli surətdə müharibə et-
mişlərdir. Müharibədən əvvəl Dağstan 
Hökuməti inquş və çeçen camaatına kö-
mək vəd edərək könüllüləri buraxma-
mağa dəvət etmişsə də, lakin məəttə- 
əssüf [tǝǝssüf ki], neçə gün zərndə da-
vam etmiş müharibəyə həmin kömək 
gəlib yetişməmişdir. İnquşlar, çeçenlər 
kömək gözlədikləri halda qrlb tələf ol-
muşlardr. Tǝlǝf olub da, Könüllü ordunu 
həman kəndə buraxmayb və onlara yol 
verməmişlərdir. Neçə vaxt müharibədə 
Dağstandan kömək gözlənmişsə də, 
alnmamşdr. Axrda inquşlar və çeçen-
lər külli tələfat verdikdən sonra davam 
edəmməyib dağlara çəkilmişlərdir. Onlar 
tamamilə və qəti surətdə olaraq məğlub 
olmamşlardr və lazm olduğu vaxt ye-
nidən hücum etməyə hazrlanrlar. Nü-
mayəndə axrda məlum edir ki, Könüllü 
ordu Azərbaycan üzərinə hücum edərsə, 
inquş və çeçenlər yenidən onlara arxa-

dan zərbə endirəcəklərdir və hal-hazr-
da dəxi onlar Könüllü ordu dəstələrinə 
tez-tez şəbxun verirlər [gecǝ basqnlar tǝş-
kil edirlǝr].  

Və məruzəsinin axrnda nümayəndə, 
Azərbaycana arxayn olub Dağstan hö-
kuməti kimi xainanə hərəkət etməyəcə-
yinə öz ümidini bəyan edir və deyir ki, 
inquşlar, çeçenlər azərbaycanl qardaş-
larn heç vaxt unutmamş və unutma-
yacaqlardr. 

 
Qubadan 
İyunun 6-da Quba şəhərində Qusar, 

Rustov, Dəvəçi, Müşkür, 5-ci uçastok və 
Quba şəhəri nümayəndələrindən ibarət 
izdihaml mitinq Parlamandan və höku-
mətdən xahiş edir ki, rəsmi surətdə və 
mətbuatda Denikinin Lazarev adna Q-
zlburun mövqi [stansiyas] xəttini ke-
çəcəyi münasibətilə göndərdiyi teleq- 
rafına görə, Könüllü ordu himayəçisi 
Müttəq komandanlğna şəhər və uyezd 
əhalisinin protestosunu izhar edəsiniz. 
Mitinq Denikinin Lazarevǝ göndərdiyi te-
leqrafın ədəbsizlik hesab edir. Samur 
çaydan Qzlburun mövqinə qədər bü-
tün Quba uyezdi [qǝzas] Azərbaycan Cüm-
huriyyəti hesab olunur. Buran qara çar 
generallarnn təcavüzündən mühazə 
və müdaə etməkdən ötrü uşaqlardan 
böyüyə qədər əllərimizdə silah axrnc 
qətrə qanmza qədər mübarizə edəcə-
yiz. Öz hürriyyəti uğrunda çarpşan bir 
millətin müqəddəratına iştirak etməmək 
mədəni İngiltərə nümayəndələrinə ya-
raşmaz. Biz Azərbaycan müsəlmanlar 
Nikolay zamann yadmzdan çxarma-
mşq ki, bizim dinimiz, namusumuz və 
heysiyyətimiz çar məmurlarnn ayaqlar 

 

altında tapdalanrd. Hərgah bu iş Da-
ğstann mürtəce generallar tərəndən 
unudulmuşsa, biz azərbaycanllarn ya-
dndan çxmamşdr. Bizim [Mikayl] Xə-
lilov kimi xain generallarmz yoxdur. Biz 
inanrz ki, bizim hökumətimiz müharibə 
meydannda axrnc üzvü tələf olana qə-
dər bizim ana-baclarmz qara general-
lar əlinə verməz və bizim qəhrəman Hər- 
biyyə nazirimiz Mehmandarov cənablar 
gözüyaşl bizim uyezddə olduğu zaman 
dediyi kimi, öz vətənin[in], bizim ana, 
bac, arvad və uşaqlarmzn müdaəsi 
üçün öz canndan keçǝr. 

Mitinq sədri: ƏIiheydər Əminov 
Katib: Xəlil Ağayev 

 
 

 
“LEYLA” BARKAZININ  
BAŞINA GƏLƏNLƏR 

 
Bu günlərdə “Leyla” barkaznn xid-

mətçilərindən bir nəfəri ilə müxbirimiz 
görüşmüşdür. Xidmətçi barkazn bolşe-
viklərin əlinə düşməsini böylə nəql edir: 

Barkazda bir çox Könüllü ordusu za-
bitan [zabitləri], bir neçə nəfər də böyük 
məmurin [məmurlar] var idi. Fort-Alek-
sandrovsk ətrafında dolaşrdq. Birdən 
top səsləri eşidilməyə başlad. Barkazda 
həyəcan qalxd. Zira zabitan durbin ilə 
baxb bolşevik gəmilərini kəşf etdilər.  

Bir nəfər zabit makina hissəsinə gəlib 
revolveri mənim gicgahma düzəldərək 
tam sürətlə yürümək əmrini verdi. Fəqət 
barkaz nə qədər sürətlə yürüsəydi də, 
vaporlar bizi tutacaqd. Bolşeviklərin mər-
misi üzərimizdən uçmağa başlad. Zabi-
tan çinlərini və şalvarlarndak qrmzlar 

qoparb dənizə tökdülər. Üç nəfər böyük 
məmur (məzkurun [ad çǝkilǝn şǝxsin] de-
diyinə görə, general), bir neçə nəfər də 
zabitan çinlərini çxarmadlar, öz revol-
verləri ilə özlərini intihar etdilər. Bu vaxt-
da bolşeviklər barkaz əhatə edib tər- 
pənməmək əmrini verdilər. Zabitan ya-
nnda bir kisə qzl pul vard. Pulu dənizə 
saldlar.  

Bolşeviklər barkaz forta çəkib bizi 
qaraya [quruya] çxardlar.  

Fort-Aleksandrovskda artıq əhali qal-
mamşd. Tək-tək küçələrdə adam görü-
kürdü. Bolşeviklər burada da bir çox 
adam gülləbaran etmişlərdir. Bizi, fəh-
lələri istintaq etdikdən sonra həpimizi 
azad etdilər. Bütün zabitan isə, bir neçə 
gün işlətdikdən sonra həpsini qurşuna 
dizdilər.  

Barkazda qalmş paqonlu məmurlara 
bolşeviklər əl vurmayrdlar ki, murdar-
drlar. Binaənileyh [ona görǝ], zabitana 
meyitlərin bellərinə daş bağlatdrb də-
nizə tökdülər.  

Bolşevik saldatlarnn ruhu pək yük-
səkdir. Əks-inqilabçlar (Denikinçiləri) ən 
dəhşətli hədələrlə hədələyirlər. Bütün 
Rusiyada bir nəfər də olsun Nikolay za-
biti salamat buraxmayacaqlarn söylə-
yirlər. Bir neçə gün fortda qaldqdan son- 
ra ingilis vaporlar ilə atışma oldu. Nəti-
cədə bolşeviklər fortdan getməyə məc-
bur oldular. Qəsəbədə heç kəs qalma- 
mş, küçələrdə insana vahimə qalib olur. 
Fort müharibəsində iştirak edən qrmz 
saldatlarn miyannda [arasnda] bir çox 
müsəlman saldatlar və komissarlar da 
vardr.  

İngilislər gəldikdən sonra mən Petrovs-
ka gəlib oradan da Bakya gəldim. 

 



IX cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

204 205

IX cild 

AZƏRBAYCANDA 
 
İrəvan aclarna göndərilən buğda 
Bizə yazrlar:  
Ay yarm bundan əvvəl Azərbaycan 

Hökuməti tərəndən İrəvanda olan mü-
səlman aclar üçün 2400 pud buğda və 
arpa buraxlmşd. Bu arpa və buğdan 
İrəvana aparmağ öhdələrinə alan iki 
nəfər şəxs bir nəfərin hiyləsinə aldanb 
iki vaqon arpa, buğdan Tiisdə 160 min 
manata satmşlar. Hasil olan məbləği üç 
yerə təqsim etdikdə [böldükdǝ], bir nəfər 
Qazax əhli bu əhvalatdan xəbərdar olur. 
Qazaxl bu əhvalatı yerinə bildirməyi on-
lara söylədikdə bu üç nəfər hərif həman 
qazaxlya 10 min manat verib onu raz 
salmşlar. Qalan da həriər öz aralarnda 
təqsim etmişlər. Qazaxl cənablar da 
pullar alb Bakda eyş-işrətə məşğul ol-
muşdur. İrəvann müsəlman aclar da 
gözləri yollarda qalb hələ də onlara ar-
pa, buğda gələcəyini gözləyirlər. Höku-
mətimizin nəzər-diqqətini bu işə cəlb 
ediriz. 

 
Qazaxda 
Bu yaxn vaxtdan Azərbayan Höku-

mətinin tədbirinə görə, dəmiryolunda 
404-cü verstdə Qovlar və Tovuz möv-
qiəri [stansiyalar] arasnda sərnişinlər 
qatara əyləşib-düşməkdən ötrü bir plat-
forma hazrlanmşdr. Tiisdən Bakya tə-
rəf gələn qatarlar həman yerdə daya- 
nrlar. Amma Bakdan Tiisə tərəf ge-
dən qatarlar nədənsə dayanmayrlar. Bu 
işi lazmi yerinə xəbər verməkdən ötrü 
Qazax uyezdinin 4-cü hissəsi camaatı Hə-
bib bəy İskəndərbəyovu vəkil intixab 

edib [seçib] Bakya göndərmişlər ki, bu 
barədə təşəbbüsatda bulunsun. 

Vəli Mustafayev 
 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Müsəlmanlar genə öldürülürlər 
Bu günlərdə Batum təriqi [yolu] ilə 

amerikallar Ermənistana un göndər-
məkdə olduğu münasibətilə erməni də-
miryollar Sanaindən İrəvana qədər 15 
gün müddətinə sərnişinlər üçün bağlan-
mşdr. Dəmiryolun bağlanacağ günü 
Tiisdən İrəvana getməkdə olan beş mü-
səlman Sanaindən naçar olaraq erməni 
yük vaqonlarna əyləşib İrəvana azim ol-
muşlar [yola düşmüşlǝr]. Fəqət zavalllar 
Aleksandropol ilə Qarakilsə arasnda 
ermənilər tərəndən yox edilmişlərdir. 

 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn qǝ-

bul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar hǝr 
gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voront-
sovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Diş hǝkimi R. S. Fuks 
Qǝbul edir: 9-dan 10-a dǝk; 5-dǝn 7-yǝ 

dǝk. Ünvan: Mariinski, nömrǝ 18. Ferdi-
nandn aptekas ilǝ bǝrabǝr. Telefon nömrǝ 
34-15.  

10202 
 

Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti  
“Kooperatsiya” müalicǝxanas  

Hǝr növ naxoşluqlar qǝbul olunur. Müa-
licǝ haqq üzvlǝrdǝn 4 rublǝ, qeyrilǝrdǝn isǝ 
6 rublǝ. Bolşoy Morskoy küçǝ, Tarqovnn 
küncündǝ Hǝsǝnovun evindǝ, yolu Bolşoy 
Morskoydan. Telefon nömrǝ 26-90.  

Əmraz-daxiliyyǝ [daxili xǝstǝliklǝr] 9-11 
Balayan 

Mǝdǝ naxoşluğu 12-2 Mejebovski; 4-6 A. 
Seyidov 

Əmraz-ǝsǝbiyyǝ [ǝsǝb xǝstǝliklǝri] 12-2 
Şmirqeld 

Cǝrrahiyyǝ 9-11 Sander 
Uşaq naxoşluğu 9-11 Rabinoviç; 4-6 Bron  
Arvad naxoşluğu vǝ mamalq 9-11 Pines; 

12-2 arvad hǝkimi Şapiro-Rotman; 4-6 S. 
Seyidov[a] 

Dǝri vǝ zöhrǝviyyǝ 9-11 O. Şamkoryan; 
12-2, 4-6 Pernik 

Göz naxoşluğu 9-11 Cǝfǝrov; 4-6 arvad 
hǝkimi Qeqamyan 

Qulaq vǝ boğaz ağrs 12-2 B. K. Fin-
kelşteyn;  

Diş ağrs 9-11 Suşon-Sivkina; 4-6 İtkin 
Müalicǝxana müdiri bakterioloq Lyuba-

şevskaya 
Müalicǝxanada konsultasiyalar icra olu-

nur. Operasiya, konsultasiya razlq ilǝ. Çiçǝk 
döyülür, şǝhadǝtnamǝ verilir. Analiz qǝbul 
olunur. 606 vǝ 914 müalicǝsi.  

10208 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-321 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir. Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    

8798 
 

Doktor  
M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
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sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 
Moskvada tǝcrübǝ görmüş diş hǝkimi    

K. S. Kolandskaya-Sanuxat kabinǝ açmşdr. 
Müalicǝ edir, dişlǝri doldurur, süni dişlǝr 
qayrr vǝ dişlǝri ağrsz çǝkir. Qiymǝt müna-
sibdir. Qǝbul edir: Hǝr gün sǝhǝr saat 9-2-
yǝdǝk; aşxam saat 5-7-yǝdǝk. Adres: Bazarn 
vǝ Suraxanski küçǝlǝrin küncündǝ, nömrǝ 
112. 

8795 
 
Xarici mǝmlǝkǝtlǝrǝ yun yollamağ vǝ 

komisyon tǝriqi ilǝ xarici mǝmlǝkǝtlǝrdǝ 
satmağ İ. V. Denisovun bankir kantoras 
qǝbul edir (Olqinski, Nikolayevskinin 
küncündǝ, telefon nömrǝ 37-75). Sifarişlǝr 
saat 5-dǝn 7-yǝ dǝk qǝbul olunur.  

10220 
 

Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu  
Bak Şǝfqǝt Baclar İttifaq şəfqət ba-

clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj 
etməyə müərriik edir [tövsiyǝ edir, zǝmanǝt 
verir]. İttifaq öz işçilərinin işlərinə cavab-    
dehdir. Xahiş edənlər bu adresə müraciət 
edə bilərlər: Budaqovski və Malakanski 
küçələrin küncündə, nömrə 16/22, mənzil 6. 
Konkann mənzili. Telefon nömrə 14-08. 
Büro bütün gün açqdr.  

8755 
 

Elan 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla elan edir ki, bu vaxta qədər xarici 
məmləkətlərə neft və neft istehsalatı apa-
rlmağa verilən icazələr həziran aynn 6-
sndan 10 gün müddətdə etibarl hesab olu- 
nurlar. Bundan əlavə, Bak neft mədənlərinə 
hər cür dəmirə ehtiyac olduğundan, Nəzarət 

qeyri yerlərə dəmir aparlmasna dəxi icazə 
verməyir. Nömrə 6619.  

Nazir müavini əvəzinə: Şuljenko 
 
 
 

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 192. “Tan”: “Le Temps” adl fransz 

qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  
 

Sülh ǝtrafında  
sǝh. 193. “Sen-Jermen saray” [Château 

de Saint-Germain-en-Laye]: Paris yaxnlğn-
da yerlǝşǝn Sen-Jermen-an-Le adl şǝhǝrdǝ 
keçmiş kral saray; hal-hazrda Fransann 
Milli Arxeologiya muzeyi.  

 
Xoş bir mǝnzǝrǝyǝ tǝsadüf  

sǝh. 198. “Fǝzzǝlǝ-llahul-mücahidinǝ 
alǝl-kaidinǝ ǝcrǝn ǝzimǝn”: “Quran”da Nisa 
surǝsinin 95-ci ayǝsinin axr; mǝnas: “Allah, 
mücahidlǝri (evlǝrindǝ) oturanlardan böyük 
mükafatlarla üstün etmişdir.” 

“Ya eyyühǝn-nǝbiyyu hǝrrizil-mümininǝ 
ǝlǝl-qitali in yǝkun minkum işrunǝ sabirunǝ 
yǝğlibu miǝteyni vǝ in yǝkun minkum 
miǝtun yǝğlibu ǝlfǝn min-ǝllǝzinǝ kǝfǝru bi-
ǝnnǝhum qövmün la-yǝfqǝhunǝ.”: “Quran”-
da Ənfal surǝsinin 65-ci ayǝsi; mǝnas: “Ey 
Peyğǝmbǝr, möminlǝri döyüşǝ hǝvǝslǝndir. 
İçǝrinizdǝ iyirmi sǝbirli kişi olsa, iki yüz karǝ, 
yüz sǝbirli kişi olsa, min karǝ qalib gǝlǝr. 
Çünki onlar anlamayan bir tayfadr.” 

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 200. “edadi mǝktǝblǝr”: tǝhsildǝ 
universitetdǝn ǝvvǝlki mǝrhǝlǝ kimi başa 
düşülmǝlidir.  

 
“Leyla” barkaznn başna gǝlǝnlǝr  

sǝh. 203. “barkaz” (yaxud “barkas”): 
ǝsasǝn liman daxilindǝ istifadǝ olunan kiçik 
ölçülü gǝmi.  

“Fort-Aleksandrovsk” (yaxud “Aleksan-
drovsk”): İndiki Qazaxstann Mangistau 
(Manqşlaq) vilayǝtindǝ yerlǝşǝn Fort-

Şevçenko şǝhǝri 1857-1924-cü illǝrdǝ Alek-
sandrovsk (Fort-Aleksandrovsk) adlanmşdr. 

 
Ermǝnistanda 

sǝh.204. “Ermǝnistana un göndǝrmǝk-
dǝ”: qǝzetdǝ “Ermǝnistana un göndǝrmǝ-
mǝkdǝ” getmişdir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


